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In the preface to this Book of Moses we 
read: The titles of the five books of 
Moses, which we use in our Bibles, are 
all borrowed from the Greek translation 
of the Seventy, the most ancient version 
of the Old Testament what we know of. 
But the title of this book we only turn 
into English; in all the rest we retain the 
Greek word, for which difference I know 
no reason, but that the Latin translators 
have done the same. Otherwise this 
book might as well have been called: 
Arithmoi. Where we get our word: 
arithmetic. The Greek title = the 
numbering; as it shows the promise of 
God to Abraham that his children would 
be as the stars of heaven. In this book 
are two numberings: one at Mount Sinai 
in Arabia – chapter 1; and the other on the plains of Moab 
39 years later. -- Matthew Henry.   

The laws of inheritance; the commission of 

Joshua,  

1 Then the daughters of Zelophehad, the son of 

Hepher, the son of Gilead, the son of Machir, 

the son of Manasseh, of the families of 

Manasseh the son of Joseph came near: and 

these are the names of his daughters; Mahlah, 

Noah, and Hoglah, and Milcah, and Tirzah. 

2 And they stood before Moses, and before 

Eleazar the priest, and before the leaders and 

all the assembly, by the doorway of the tent of 

meeting, saying, 

3 Our father died in the wilderness, yet he was not 

in the assembly of those who gathered themselves 

against the LORD in the company of Korah; but 

he died in his own sin, and had no sons. 

4 Why should the name of our father be 

withdrawn from among his family, because he 

had no son? 

En el prefacio de este Libro de Moisés, 
leemos: Los títulos de los cinco libros de 
Moisés, que usamos en nuestras Biblias, 
están tomados de la traducción griega de 
los Setenta, la versión más antigua del 
Antiguo Testamento de lo que sabemos. 
Pero el título de este libro solo lo 
convertimos al inglés; en todo lo demás 
conservamos la palabra griega, por lo que 
no sé por qué, pero los traductores latinos 
han hecho lo mismo. De lo contrario, este 
libro también podría haberse llamado: 
Arithmoi. De dónde sacamos nuestra 
palabra: aritmética. El título griego = la 
numeración; como muestra la promesa de 
Dios a Abraham de que sus hijos serían 
como las estrellas del cielo. En este libro 
hay dos numeraciones: una en el Monte 

Sinaí en Arabia - capítulo 1; y el otro en las llanuras 
de Moab 39 años después. - Matthew Henry. 

Las leyes de la herencia; la comisión de 

Joshua, 

1 Entonces se acercaron las hijas de 

Zelofehad, hijo de Hefer, hijo de Galaad, hijo 

de Maquir, hijo de Manasés, de las familias 

de Manasés, hijo de José; y estos son los 

nombres de sus hijas; Maala, Noa y Hogla, y 

Milca, y Tirza. 

2 Y se pararon delante de Moisés, y delante del 

sacerdote Eleazar, y delante de los líderes y 

toda la asamblea, a la entrada de la tienda de 

reunión, diciendo: 

3 Nuestro padre murió en el desierto, pero no 

estaba en la asamblea de los que se reunieron 

contra el SEÑOR en compañía de Coré; pero él 

murió en su propio pecado, y no tuvo hijos. 

4 ¿Por qué se debe retirar el nombre de 

nuestro padre de entre su familia, porque no 

tenía hijo? 
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Give us a possession among the relatives of 

our father. 

5 And Moses brought their cause before 

the LORD. 

6 And the LORD spoke to Moses, saying, 

7 The daughters of Zelophehad are right in 

what they speak: you will surely give them a 

possession of inheritance among their father's 

relatives; and you will transfer the inheritance 

of their father to them. 

8 Moreover, you speak to the children of 

Israel, saying,  

If a man dies, and has no son, then you will 

transfer his inheritance to his daughter. 

9 And if he has no daughter, then you will give 

his inheritance to his brothers. 

10 And if he has no brothers, then you will give 

his inheritance to the brothers of his father. 

11 And if his father has no brothers, then you will 

give his inheritance to his kinsman who nearest to 

him of his family, and he will possess it: and it will 

be to the children of Israel a statute of judgment, 

as the LORD commanded Moses. 

12 Then the LORD said to Moses, Go up to this 

mountain of Abarim, and see the land which I 

have given to the children of Israel. 

13 And when You have seen it, you also will be 

gathered to your people, as Aaron your 

brother was. 

14 For in the wilderness of Zion, during the 

strife of the assembly, you rebelled against My 

command, to treat Me as holy before their 

eyes at the water: 

Danos una posesión entre los parientes de 

nuestro padre. 

5 Y Moisés presentó su causa delante del 

SEÑOR. 

6 Y el SEÑOR habló a Moisés, diciendo: 

7 Las hijas de Zelofehad tienen razón en lo 

que hablan: seguramente les darás posesión 

de la herencia entre los parientes de su 

padre; y les transferirás la heredad de su 

padre. 

8 Además, hablas a los hijos de Israel, 

diciendo:  

Si un hombre muere y no tiene hijo, entonces 

transferirá su herencia a su hija. 

9 Y si no tiene hija, le darás su herencia a sus 

hermanos. 

10 Y si no tiene hermanos, darás su herencia a 

los hermanos de su padre. 

11 Y si su padre no tiene hermanos, entonces le 

darás su herencia a su pariente más cercano a 

él de su familia, y él la poseerá; y será para los 

hijos de Israel un estatuto de juicio, como el 

SEÑOR ordenó Moisés. 

12 Entonces el SEÑOR dijo a Moisés: Sube a 

este monte de Abarim, y mira la tierra que he 

dado a los hijos de Israel. 

13 Y cuando lo hayas visto, también serás 

reunido con tu pueblo, como lo fue Aarón tu 

hermano. 

14 Porque en el desierto de Sión, durante la 

contienda de la asamblea, te rebelaste contra 

Mi orden de tratarme como santo ante sus ojos 

en el agua:  
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(that is the water of Meribah in Kadesh in the 

wilderness of Zin). 

15 And Moses spoke to the LORD, saying, 

16 May the LORD, the God of the spirits of all 

flesh, set a man over the assembly, 

17 who will go out and enter in before them, 

and who will lead them out, and bring them 

in; that the assembly of the LORD be not like 

sheep which have no shepherd. 

18 And the LORD said to Moses, Take Joshua 

the son of Nun, a man in whom is the Spirit, 

and lay your hand on him; 

19 and have him stand before Eleazar the 

priest, and before all the assembly; and 

commission him in their sight. 

20 And you will put some of your authority on 

him, that all the assembly of the children of 

Israel may obey him. 

21 Then he will stand before Eleazar the priest, 

who will enquire for him by the judgment of the 

Urim before the LORD.  

At his command they will exit, and at his 

command they will enter, he and all the children 

of Israel with him, even all the assembly. 

22 And Moses did as the LORD commanded him: 

and he took Joshua, and set him before Eleazar 

the priest, and before all the assembly: 

23 and he laid his hands on him, and commis-

sioned him, as the LORD spoke through Moses. 

Salvation is Your Name   

  

(esa es el agua de Meribah en Cades en el 

desierto de Zin). 

15 Y Moisés habló al SEÑOR, diciendo: 

16 Que el SEÑOR, Dios de los espíritus de toda 

carne, ponga a un hombre sobre la asamblea, 

17 quién saldrá y entrará delante de ellos, y 

quién los sacará y los traerá; para que la 

asamblea del SEÑOR no sea como ovejas que no 

tienen pastor. 

18 Y el SEÑOR dijo a Moisés: Toma a Josué hijo 

de Nun, un hombre en quien está el Espíritu, y 

pon tu mano sobre él; 

19 y que esté delante del sacerdote Eleazar, y 

ante toda la asamblea; y comisionarlo a la vista 

de ellos. 

20 Y pondrás parte de tu autoridad sobre él, 

para que toda la asamblea de los hijos de Israel 

pueda obedecerle. 

21 Entonces se parará delante del sacerdote 

Eleazar, quien le preguntará por el juicio de los 

Urim delante del SEÑOR.  

A su orden, saldrán, y a su orden entrarán, él y 

todos los hijos de Israel con él, incluso toda la 

asamblea. 

22 Y Moisés hizo como el SEÑOR le ordenó; y 

tomó a Josué, y lo puso delante del sacerdote 

Eleazar, y delante de toda la asamblea. 

23 y él puso sus manos sobre él, y lo comisionó, 

mientras el SEÑOR hablaba por medio de Moisés. 

Exodus and Moses at the Red Sea (part 6 of 6)  

Estamos agradecidos a Dios de que el gobierno 
saudita ha preservado la Montaña de Moisés. 
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